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Capitolul 1: Prezentare generală a proiectului REACT
1.1 Contextul și obiectivele proiectului
Proiectul REACT - Împreună pentru refugiații ucraineni a fost inițiat ca răspuns la
nevoile urgente create de conflictul în curs din Ucraina, care a dus la cea mai
mare criză de strămutare din Europa de la al Doilea Război Mondial. Până la
jumătatea anului 2024, Înaltul Comisar al Națiunilor Unite pentru Refugiați
(UNHCR) a raportat peste 8 milioane de refugiați ucraineni răspândiți în toată
Europa. Polonia, România și Bulgaria au devenit țări gazdă principale, primind
afluxuri mari de refugiați care caută siguranță și sprijin.

Obiectivele proiectului REACT:
●  Îmbunătățirea serviciilor de asistență pentru refugiați: concentrându-se pe
dobândirea limbii, sănătatea mintală și integrarea socială, proiectul își propune să
abordeze barierele critice în calea relocării cu succes.
● Dezvoltarea capacităților pentru lucrătorii comunitari: Proiectul oferă instruire
și resurse pentru asistenții sociali locali, ONG-uri și voluntari, echipându-i cu
instrumente practice pentru a ajuta refugiații ucraineni în mod eficient.
●  Promovarea integrării pe termen lung: REACT pune accent pe strategiile de
integrare durabilă care promovează autosuficiența, implicarea comunității și
stabilitatea economică pentru refugiați.

Abordare colaborativă: 
Proiectul implică parteneriate cu ONG-uri locale, agenții guvernamentale,
profesioniști în domeniul sănătății mintale, instituții de învățământ și mediatori
culturali. Acest model de colaborare asigură că manualul integrează expertiză
diversă și rămâne receptiv la nevoile în evoluție ale populației refugiate.

Statistici cheie

● Conform Eurostat (2023), refugiații ucraineni
se confruntă cu un risc cu 40% mai mare de șomaj
în țările gazdă din cauza barierelor lingvistice și a

accesului limitat la rețelele sociale.

● Un studiu realizat de OIM (2022) evidențiază că
problemele de sănătate mintală în rândul
refugiaților, inclusiv anxietatea și PTSD,

afectează peste 30% din populația strămutată.
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1.2 Domenii de interes ale proiectului
Competențele lingvistice ca bază pentru integrare:
● Cercetările de la OCDE (2021) au constatat că competența lingvistică este
cel mai important factor care influențează accesul refugiaților pe piața muncii.
Refugiații care dobândesc cunoștințele de bază în limba țării gazdă au șanse
cu 70% mai mari de a găsi un loc de muncă în primul an.
● Proiectul REACT acordă prioritate competențelor lingvistice practice
adaptate nevoilor imediate, cum ar fi navigarea în serviciile publice, accesul la
asistență medicală și căutarea unui loc de muncă.

   2. Sprijin pentru sănătate mintală și traumă:
●  Impactul psihologic al războiului și al deplasării poate fi profund. Studiile
indică faptul că refugiații prezintă adesea niveluri ridicate de simptome legate
de traume, cum ar fi hipervigilența, tulburările de somn și retragerea socială
(OMS, 2022). REACT integrează practicile bazate pe traume în serviciile sale
de sprijin pentru sănătatea mintală, oferind lucrătorilor comunitari formare
specializată în primul ajutor psihologic (PFA) și tehnici cognitiv-
comportamentale.

    3. Integrarea comunitară și abilitarea economică:
● REACT promovează implicarea comunității prin parteneriate locale,
programe de schimb cultural și inițiative de voluntariat. Prin facilitarea
accesului la formare profesională, servicii de plasare a unui loc de muncă și
cursuri de limbi străine, proiectul își propune să reducă disparitățile economice
și să promoveze încrederea în sine în rândul refugiaților.

1.3 Părți interesate și domeniul de aplicare al proiectului
Sfera de aplicare a proiectului REACT se extinde în Polonia, Bulgaria și
România, unde colaborează cu o rețea de peste 50 de organizații locale. Părțile
interesate cheie includ:
●Guvernele naționale și autoritățile locale: Coordonarea cu factorii de decizie
politică asigură că serviciile de sprijin pentru refugiați sunt aliniate cu
strategiile naționale de integrare și cadrele de finanțare.
●  Instituții de învățământ: Parteneriatele cu universități oferă acces la
cercetare, materiale de instruire și expertiză în predarea limbilor străine.
● Organizații de sănătate mintală: Colaborarea cu profesioniștii din domeniul
sănătății mintale permite integrarea practicilor bazate pe dovezi în îngrijirea
traumei și sprijinul psihologic. 5
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2.1 Scopul manualului
Manualul este conceput pentru a servi drept ghid accesibil și practic pentru asistenții
sociali, personalul ONG-urilor și voluntarii implicați în sprijinirea refugiaților
ucraineni. 

Scopul
● Centralizarea celor mai bune practici: setul de instrumente consolidează informații
din mai multe surse, inclusiv cercetări academice, rapoarte de teren și recomandări
ale experților, pentru a oferi o resursă cuprinzătoare pentru lucrătorii din prima linie.
● Promovarea intervențiilor eficiente: prin oferirea de ghiduri pas cu pas, șabloane și
strategii bazate pe dovezi, manualul îi ajută pe practicieni să implementeze măsuri
de sprijin eficiente, adaptate nevoilor specifice ale refugiaților ucraineni.
● Facilitarea sensibilității culturale: recunoscând mediile diverse ale refugiaților
ucraineni, manualul subliniază practicile receptive din punct de vedere cultural care
respectă experiențele individuale, limbile și tradițiile.

Publicul vizat
Manualul se adresează unei game largi de utilizatori, inclusiv:
● Personalul și voluntarii ONG-urilor: Oferind instrumente practice și cadre pentru
interacțiunile de zi cu zi cu refugiații.
● Asistenți sociali și profesioniști în sănătate mintală: Furnizarea de strategii
specializate pentru abordarea traumei, a barierelor lingvistice și a provocărilor de
integrare.
● Autoritățile locale și factorii de decizie: informarea dezvoltării politicilor incluzive și
a programelor de sprijin pentru integrarea refugiaților.
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2.2 Structură și conținut
Setul de instrumente este împărțit în secțiuni tematice, fiecare abordând un
domeniu de bază al sprijinului pentru refugiați:
● Introducere și context: Prezintă scopul, domeniul de aplicare și publicul țintă
al manualului.
●  Dezvoltarea abilităților lingvistice: se concentrează pe strategii pentru
dobândirea limbii și îmbunătățirea alfabetizării, inclusiv planuri de lecție și
resurse digitale. 
● Asistență pentru sănătate mintală: Oferă îndrumări detaliate privind îngrijirea
informată de traumă, primul ajutor psihologic și intervenții de sănătate mintală
sensibile din punct de vedere cultural.
● Orientări de implementare: instrucțiuni pas cu pas și cele mai bune practici
pentru implementarea programelor lingvistice și de sănătate mintală.
● Accent special pe grupurile marginalizate: analiză aprofundată a provocărilor
unice cu care se confruntă subpopulațiile vulnerabile, inclusiv refugiații romi.
● Evaluare și feedback: Instrumente pentru evaluarea eficienței programului și
colectarea feedback-ului de la participanți pentru a informa îmbunătățirea
continuă.
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Cunoașterea lingvistică este piatra de
temelie a integrării refugiaților,

deblocarea accesului la locuri de muncă,
servicii esențiale și rețele sociale. 
Când refugiații dobândesc fluență

conversațională, nu numai că își sporesc
sentimentul de apartenență, ci și

instrumentele pentru a-și reconstrui
viața cu independență și demnitate.

Cunoștințele lingvistice joacă un rol esențial în a ajuta refugiații să
aibă acces la locuri de muncă, să construiască rețele sociale și să
utilizeze serviciile esențiale. Studiile arată că competența
conversațională în limba gazdă îmbunătățește semnificativ accesul la
locuri de muncă și permite integrarea socială. Cercetările de la
UNHCR subliniază că refugiații cu abilități de conversație sunt mai
susceptibili de a se implica în comunitate, de a utiliza asistența
medicală și de a primi servicii sociale, sporindu-și sentimentul de
apartenență și independență în țările gazdă. 

Cercetarea arată că refugiații care dobândesc competențe
conversaționale în limba țării gazdă au șanse semnificativ mai mari să:
●  Aibă acces la angajare: competențele lingvistice le permit
refugiaților să găsească locuri de muncă, să navigheze în mediile de
lucru și să se angajeze în oportunități de dezvoltare profesională.
●  Construiască rețele sociale: cunoașterea limbii locale permite
refugiaților să se conecteze cu vecinii, să participe la evenimente
comunitare și să formeze rețele de sprijin.
●  Acceseze serviciile esențiale: înțelegerea limbii țării gazdă este
esențială pentru accesarea asistenței medicale, a serviciilor juridice și
a programelor de asistență socială.

3.1 Importanța cunoașterii lingvistice
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3.2 Strategii de învățare a limbilor străine
 I. Definiția și importanța învățării contextualizate:
Învățarea contextualizată adaptează predarea limbii la contextele din
viața reală și la nevoile imediate ale refugiaților, ajutându-i să
dobândească vocabular și expresii pe care probabil le vor folosi în
interacțiunile zilnice. Cercetările evidențiază faptul că concentrarea pe
scenarii familiare și practice face ca dobândirea limbii să fie mai rapidă
și îmbunătățește reținerea, pe măsură ce cursanții conectează cuvinte și
expresii la contexte specifice, memorabile (Journal of Language
Learning, 2021). Pentru refugiați, această abordare este deosebit de
benefică, deoarece îi pregătește să navigheze în situațiile comune pe
care le întâlnesc în țara gazdă.

Componentele cheie ale învățării contextualizate:
            1. Concentrați-vă pe un vocabular practic de înaltă frecvență
Începeți cu un vocabular care răspunde nevoilor urgente ale refugiaților,
cum ar fi cuvinte și expresii legate de:
            • Asistență medicală: termeni legați de probleme medicale,
programări și descrierea simptomelor.
            • Angajare: limbaj de bază legat de locul de muncă, inclusiv
vocabularul la locul de muncă și expresii pentru interviurile de angajare.
            • Viața de zi cu zi: expresii obișnuite pentru cumpărături,
transport și pentru a cere indicații.
            • Servicii publice: limbaj pentru înțelegerea formularelor,
implicarea cu serviciile sociale și gestionarea situațiilor de urgență.

Acordând prioritate vocabularului practic, refugiații se pot angaja cu
mediul înconjurător și pot gestiona interacțiunile zilnice cu mai multă
încredere.
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             2. Exerciții bazate pe scenarii
Includeți activități de joc de rol și dialoguri situaționale care simulează întâlniri
din viața reală. De exemplu:
            • Vizite la medic: exersarea frazelor pentru a descrie simptomele, a
întreba despre tratament sau a urma instrucțiunile unui medic.
            • Transport public: Învățați să cereți indicații de orientare, să cumpărați
bilete și să înțelegeți anunțurile.
            • Cumpărături de alimente: exersarea interacțiunilor cu comercianții,
întrebarea despre produse și înțelegerea prețurilor.

Exercițiile bazate pe scenarii fac învățarea limbilor mai dinamică, permițând
cursanților să exerseze și să își amintească vocabularul în contexte
semnificative.

            3. Limba de integrare la locul de muncă și la comunitate 
Pentru refugiații care caută un loc de muncă, învățarea contextualizată poate
include terminologia specifică locului de muncă și eticheta la locul de muncă.
Scenariile practice ar putea implica:
            • Practica interviului: Întrebări frecvente la interviu, fraze personale de
introducere și descrierea experienței profesionale.
            • Instrucțiuni de bază de lucru: înțelegerea și răspunsul la instrucțiunile
de bază într-un mediu de lucru, cum ar fi ghidurile de siguranță.
            • Implicarea comunității: limbaj pentru interacțiunea în evenimente
sociale sau culturale, ajutându-i pe refugiați să se simtă mai confortabil
participând la viața comunității.

            4. Utilizarea indiciilor vizuale și fizice 
Ajutoarele vizuale cum ar fi cardurile, imaginile și videoclipurile îmbunătățesc
învățarea contextualizată prin conectarea cuvintelor cu semnificațiile lor prin
intermediul imaginilor. 
De exemplu, folosirea fotografiilor de asistență medicală pentru a preda
termeni înrudiți poate consolida legătura dintre cuvânt și aplicarea acestuia. În
mod similar, imitarea acțiunilor (cum ar fi arătarea părților corpului atunci când
predați termeni de asistență medicală) sprijină reținerea și ajută la înțelegerea
refugiaților cu niveluri mai scăzute de alfabetizare.
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            5. Construirea încrederii prin repetare și feedback 
Învățarea contextualizată ar trebui să fie adaptativă, permițând repetarea
frecventă a cuvintelor și frazelor în diferite situații. Oferirea de feedback
imediat în timpul exercițiilor (de exemplu, corectarea pronunției în scenarii
de joc de rol) îi ajută pe cursanți să se îmbunătățească rapid și să-și
dezvolte încrederea în utilizarea limbii. Sesiunile regulate de revizuire
întăresc vocabularul cheie și asigură că cursanții păstrează și se simt
confortabil în utilizarea limbii.

Implementarea 
Exemplu:
Pentru a ilustra, dacă lecția se concentrează pe asistența medicală,
curriculum-ul ar putea include o listă de vocabular cu termeni precum
„durere”, „medicament” și „întâlnire”. Exercițiile ar putea include
reprezentarea unei vizite la o clinică medicală, completarea formularelor de
bază de sănătate și înțelegerea instrucțiunilor unui medic. Exersând într-un
cadru simulat, refugiații se familiarizează cu limba de care vor avea nevoie
în situații similare din viața reală, întărind atât înțelegerea, cât și confortul.

Avantajele învățării contextualizate:
Această abordare face ca învățarea limbilor să fie eficientă și direct
aplicabilă, ceea ce este deosebit de critic pentru refugiații care ar putea
avea nevoie de abilități lingvistice imediate pentru siguranță, autosuficiență
și interacțiune socială de bază. Învățarea contextualizată construiește, de
asemenea, o bază pentru viitoarea achiziție a limbii, ajutând cursanții să se
simtă mai implicați și reducând anxietatea asociată adesea cu învățarea
unei limbi noi în situații de stres ridicat.

Cu aceste metode structurate și practice, învățarea contextualizată sprijină
atât nevoile imediate de comunicare, cât și încrederea lingvistică pe termen
lung, echipând refugiații să participe mai deplin în comunitățile lor gazdă.
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 II.         Învățare de la egal la egal

Definiție și valoare:
Învățarea peer-to-peer valorifică aspectul social și colaborativ al dobândirii limbii, în
care refugiații învață cu sau de la ceilalți, adesea facilitat de voluntari sau mentori
locali. Această abordare le permite cursanților de limbi străine să exerseze vorbirea,
ascultarea și înțelegerea într-un cadru de susținere, interactiv, făcând-o deosebit de
eficientă pentru dezvoltarea abilităților de conversație și înțelegere culturală.
Cercetările de la OCDE (2022) arată că învățarea susținută de colegi îmbunătățește
cunoștințele lingvistice și stimulează un sentiment de comunitate și de sprijin reciproc,
esențial pentru bunăstarea și integrarea socială a refugiaților.

Învățarea peer-to-peer implică de obicei
conversații pe subiecte de zi cu zi,
permițând cursanților să exerseze
vocabularul și expresiile pe care le vor folosi
în situații reale. 

În grupuri mici sau perechi, participanții se
angajează în dialoguri în jurul:
• Introduceri: exersarea cum să te prezinți,
să întrebi despre ceilalți și să construiești
conexiuni sociale de bază.
• Interacțiuni zilnice: schimburi
conversaționale relevante pentru
cumpărături, utilizarea transportului public
sau discuții despre familie și muncă.
• Subiecte culturale: Se vorbește despre
normele culturale, tradițiile și valorile atât în ​​
țările lor de origine, cât și în țările gazdă,
pentru a dezvolta conștientizarea culturală.

Aceste conversații dezvoltă abilități
lingvistice practice, sporesc confortul
vorbirii și îi ajută pe refugiați să se adapteze
la normele și expresiile locale.

Componentele de bază ale învățării peer-to-peer

1. Practică conversațională cu
scenarii din viața reală
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Crearea de „perechi de învățare” sau
grupuri mici permite practica consecventă
și construirea relațiilor. Perechile de
învățare pot include:
• Parteneriate de la refugiat la refugiat:
Aceste parteneriate creează un mediu de
învățare împărtășit, empatic. Refugiații se
pot simți mai confortabil să exerseze cu
colegii care își înțeleg provocările și se
pot încuraja reciproc.
• Parteneriate de la refugiat la local:
atunci când sunt asociați cu voluntari sau
rezidenți locali, refugiații beneficiază de
practica conversațională cu vorbitori
nativi, învățarea nuanțelor pronunției,
expresii colocviale și contextul cultural.
Această conexiune favorizează, de
asemenea, un sentiment de apartenență și
reduce izolarea.

2. Parteneriate de învățare de sprijin
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Încorporarea de jocuri și exerciții
interactive, cum ar fi scenarii de jocuri de
rol, jocuri de memorie cu carduri de
vocabular sau povestiri, implică cursanții și
sprijină păstrarea memoriei. Unele activități
eficiente de învățare între egali includ:
• Joc de rol: exersarea scenariilor, cum ar fi
solicitarea de indicații sau comandarea la
un restaurant. 
• Provocări de vocabular: echipele
concurează pentru a folosi vocabular nou în
propoziții sau dialoguri, promovând
învățarea activă.
• Povestirea și împărtășirea experiențelor:
Cursanții descriu evenimente sau spun
povești în noua limbă, sporind atât
abilitățile narative, cât și încrederea.
Aceste jocuri și exerciții fac învățarea mai
plăcută și întăresc abilitățile lingvistice prin
integrarea repetiției și a aplicației practice.

3. Jocuri și exerciții lingvistice
interactive
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Învățarea de la egal la egal facilitează în
mod natural schimbul cultural, mai ales
atunci când sunt implicați voluntari
locali sau membri ai comunității gazdă.
Prin conversații informale, refugiații
învață despre obiceiurile locale,
tradițiile și eticheta socială, în timp ce
împărtășesc aspecte ale propriei
culturi. Acest schimb reciproc:
 • Crește competența culturală:
înțelegerea normelor sociale locale și a
referințelor culturale îi ajută pe refugiați
să se adapteze și să se simtă mai
confortabil în comunitățile gazdă.
• Construiește conexiuni comunitare:
Învățarea între egali reduce izolarea
socială, deoarece îi ajută pe refugiați să
se împrietenească și să construiască
rețele informale de sprijin, contribuind
la integrarea pe termen lung.

4. Schimb cultural și
integrare socială

5. Feedback și încurajare în cadrul grupurilor de egali

Învățarea între egali creează, de asemenea, un mediu în care
participanții pot oferi și primi feedback constructiv. De exemplu:
• Practică de pronunție: cursanții își corectează pronunția reciprocă
într-un cadru prietenos și de sprijin.
• Sfaturi lingvistice: Participanții împărtășesc ajutoare de memorie sau
sfaturi pentru reamintirea vocabularului și gramaticii.
 • Încurajare și sprijin: știind că nu sunt singuri în provocările lor,
cursanții se simt mai motivați, ceea ce sporește încrederea și reduce
anxietatea de a învăța o nouă limbă.

Acest tip de feedback favorabil îmbunătățește reținerea învățării și
reduce presiunea asupra performanței, făcând procesul mai plăcut și
mai durabil.
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Exemplu de implementare:
Un grup de învățare peer-to-peer se poate întâlni o dată pe săptămână într-un
centru comunitar, bibliotecă sau online, unde refugiații sunt asociați între ei
sau voluntari locali. O sesiune poate începe cu o revizuire a vocabularului,
urmată de o activitate de joc de rol în jurul unui scenariu specific (cum ar fi
participarea la un interviu de angajare). Partenerii vor face apoi schimb de
feedback, vor discuta despre diferențele culturale legate de scenariu și vor
încheia cu o scurtă reflecție asupra cuvintelor sau expresiilor noi învățate.

Avantajele învățării peer-to-peer:
• Încredere și stima de sine: Refugiații simt un sentiment de realizare în timp ce
se ajută reciproc să învețe, construind stima de sine și legături sociale care pot
reduce sentimentele de izolare.
• Implicare mai mare: Natura interactivă și cooperativă a învățării de la egal la
egal îi menține pe participanți implicați și dornici să participe la sesiuni.
• Conexiuni sociale durabile: Această abordare facilitează conexiuni și prietenii
autentice, ajutându-i pe refugiați să se simtă sprijiniți nu numai în învățarea
limbilor străine, ci și în adaptarea lor la noul mediu.

Provocări și atenuări:
În timp ce învățarea peer-to-peer este foarte eficientă, poate necesita o
anumită structură pentru a preveni consolidarea erorilor lingvistice. Pentru a
aborda acest lucru:
• Suport facilitator: Voluntarii sau facilitatorii de grup pot ghida conversațiile,
clarifica vocabularul și pot oferi modele de limbaj precise.
• Sesiuni ghidate: Furnizarea de subiecte sau teme asigură că participanții
rămân concentrați pe utilizarea practică a limbajului relevant pentru nevoile lor.

În concluzie, învățarea de la egal la egal la egal este un instrument puternic
care depășește achiziția limbii, promovând legăturile sociale, schimbul
cultural și sprijinul emoțional. Învățând unii de la alții și unul cu celălalt,
refugiații dezvoltă abilități lingvistice esențiale și un sentiment mai puternic
de comunitate, susținând atât nevoile lor imediate, cât și integrarea pe
termen lung.
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Definiție și importanță:
Instrumentele digitale sunt resurse valoroase pentru învățarea limbilor străine, oferind
modalități interactive și accesibile de a exersa vocabularul, pronunția și abilitățile de
conversație. Pentru refugiați, mulți dintre ei pot avea acces limitat la cursuri formale
de limbi străine sau materiale de învățare, aplicațiile și platformele online pot oferi
suport lingvistic esențial, flexibil, în ritm propriu și adesea gratuit. Studiile arată că
combinarea instrumentelor digitale cu învățarea în persoană îmbunătățește
semnificativ reținerea și implicarea limbii, făcându-l o completare puternică pentru alte
metode de învățare (Language Learning and Technology Journal, 2020).
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Componentele cheie ale instrumentelor digitale integrate:
1. Aplicații mobile pentru practica lingvistică
Aplicațiile de învățare a limbilor străine, cum ar fi Duolingo, Memrise, HelloTalk și
Google Translate, permit utilizatorilor să exerseze vocabularul, gramatica și pronunția
în propriul ritm. Caracteristicile care îmbunătățesc învățarea includ:
• Lecții gamificate: aplicații precum Duolingo încorporează chestionare, puncte și
realizări care mențin cursanții motivați și implicați.
• Practică conversațională: HelloTalk și aplicațiile similare asociază utilizatorii cu
vorbitori nativi pentru conversații text sau vocale, permițând schimbul de limbi în timp
real.
• Instrumente de traducere și pronunție instantanee: aplicații precum Google
Translate îi ajută pe cursanți să înțeleagă și să pronunțe rapid vocabularul nou,
facilitând comunicarea în interacțiunile zilnice.
Aplicațiile mobile sunt deosebit de utile pentru refugiații care pot avea acces la
smartphone-uri, dar nu au timp sau resurse pentru programe formale de limbă.

III.         Instrumente digitale integrate

2. Platforme de învățare bazate pe video
Platformele video precum YouTube și edX oferă tutoriale
lingvistice și cursuri care acoperă totul, de la vocabularul pentru
începători la gramatică avansată și nuanțe culturale. Beneficiile
instrumentelor bazate pe video includ:
• Acces la învățare vizuală și auditivă: refugiații pot vedea și auzi
vorbitorii nativi, ajutând pronunția și înțelegerea.
• Ritmul de învățare personalizabil: cursanții pot întrerupe, derula
înapoi sau reviziona conținutul în funcție de nevoile lor individuale.
• Conținut divers: canalele de pe YouTube oferă tutoriale gratuite
pe o varietate de subiecte, inclusiv contexte culturale specifice,
limbaj la locul de muncă și fraze de urgență, ajutând refugiații să
navigheze în situații din viața reală.
Platformele bazate pe video oferă, de asemenea, context pentru
modul în care limbajul este folosit în setările sociale, care poate fi
deosebit de valoros pentru înțelegerea normelor conversaționale.
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3. Comunități lingvistice digitale și grupuri de suport
Comunitățile online precum grupurile Facebook, forumurile Reddit și platformele de schimb
lingvistic oferă suport social, perspective culturale și oportunități de învățare informală. 

Prin alăturarea acestor grupuri, refugiații pot:
• Să interacționeze cu vorbitorii nativi: refugiații pot exersa conversația cu vorbitorii nativi, pot
pune întrebări și pot primi feedback cu privire la utilizarea limbii.
• Caute sprijin de la egal la egal: multe grupuri sunt dedicate refugiaților sau noilor cursanți de
limbi străine, oferind un spațiu de sprijin pentru a împărtăși provocările și experiențele.
• Acceseze resursele culturale: aceste grupuri împărtășesc adesea resurse și sfaturi despre
navigarea în limba și obiceiurile locale, ajutând refugiații să înțeleagă nuanțele culturale ale țării
gazdă.

Mediile de învățare socială nu numai că îmbunătățesc abilitățile lingvistice, ci și construiesc
încredere și conexiuni în cadrul unei comunități mai mari.

4. Instrumente interactive pentru vocabular și gramatică
Site-uri web precum Quizlet, FluentU și BBC Learning English oferă liste de vocabular, exerciții de
gramatică și chestionare interactive adaptate cursanților începători și intermediari. Aceste
instrumente sunt utile în special pentru:
• Consolidarea vocabularului cheie: cardurile și chestionarele Quizlet facilitează cursanților să
memoreze cuvinte și fraze esențiale.
• Practicarea ascultarii și a pronunției: FluentU și BBC Learning English oferă clipuri audio și
videoclipuri care îi ajută pe cursanți să-și îmbunătățească pronunția și înțelegerea.
• Auto-testare pentru progres: chestionarele digitale oferă feedback instantaneu, permițând
cursanților să-și evalueze progresul și să se concentreze pe domeniile care necesită îmbunătățiri.
Astfel de instrumente asigură angajamentul continuu și îi ajută pe refugiați să consolideze ceea ce
au învățat prin exerciții structurate.

5. Suport și accesibilitate pentru alfabetizarea digitală
Pentru unii refugiați, alfabetizarea digitală limitată poate fi o barieră în utilizarea eficientă a
instrumentelor lingvistice online. Setul de instrumente poate sprijini alfabetizarea digitală prin:
• Oferirea de îndrumare pas cu pas: Furnizarea de instrucțiuni ușor de urmat despre descărcarea
și utilizarea aplicațiilor lingvistice, înregistrarea pentru platforme online și aderarea la forumuri
lingvistice.
• Conectarea cu mentori digitali: Unele centre comunitare sau programe de voluntariat asociază
refugiații cu mentori digitali care îi pot ajuta să navigheze în tehnologia de învățare a limbilor
străine.
• Accentuarea caracteristicilor de accesibilitate: Sugerarea instrumentelor care oferă acces
offline, fonturi mari și suport audio asigură incluziunea pentru refugiații cu abilități limitate de
internet sau de alfabetizare.
Cu aceste resurse, refugiații care pot fi începători cu instrumentele digitale pot accesa și
beneficia de aplicații lingvistice și platforme online cu încredere.



Exemplu de implementare:
O organizație comunitară ar putea oferi un atelier săptămânal de alfabetizare
digitală pentru a prezenta refugiaților aplicațiile de învățare a limbilor străine. În
timpul atelierului, participanții au putut descărca o aplicație recomandată (cum
ar fi Duolingo sau HelloTalk) și să-i exploreze funcțiile cu îndrumarea unui
facilitator. Sesiunea s-ar putea încheia cu stabilirea de obiective lingvistice
săptămânale, pe care participanții le pot revizui în următorul atelier.

Avantajele instrumentelor digitale integrate:
• Învățare flexibilă, în ritm propriu: instrumentele digitale le permit refugiaților
să învețe în propriul ritm și să încadreze practica în programul lor, în special
benefice pentru cei care echilibrează munca, familia sau alte responsabilități.
• Implicare ridicată prin interactivitate: caracteristici precum gamification și
feedback instantaneu mențin cursanții motivați și măresc reținerea.
• Expunere culturală mai largă: platformele online îi expun pe refugiați la
referințe culturale, argou și norme sociale care sunt mai greu de învățat în
mediile tradiționale de clasă.

Provocări și atenuări:
Deși instrumentele digitale oferă numeroase beneficii, ele pot prezenta și
provocări:
• Acces la internet: refugiații cu acces limitat la internet pot avea dificultăți să
folosească anumite aplicații sau platforme. Recomandăm instrumente cu
opțiuni de acces offline (cum ar fi lecțiile offline ale Duolingo) pentru a rezolva
acest lucru.
• Conținut copleșitor: refugiații se pot simți copleșiți de prea multe opțiuni sau
de lecții extinse. Oferirea unei liste organizate de instrumente prietenoase
pentru începători și îndrumarea acestora cu privire la modul de a naviga prin
aceste resurse va ajuta la menținerea procesului de învățare ușor de gestionat.

În concluzie, instrumentele digitale integrate împuternicesc refugiații să își
dezvolte abilitățile lingvistice prin metode interactive, autodirijate, care pot
completa alte abordări de învățare. Oferind acces la practica de vocabular,

cunoștințe culturale și comunicare în timp real, instrumentele digitale sprijină
refugiații în călătoria lor lingvistică, contribuind la integrarea socială generală

și la încrederea lor în țara gazdă.
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3.3  Resurse de materiale și integrarea tehnologiei

Resursele de materiale și integrarea tehnologiei se referă la utilizarea diferitelor
mijloace de învățare – atât fizice, cât și digitale – care sprijină achiziția limbii și
sporesc implicarea. Pentru refugiații sau studenții cu acces limitat la sistemele
de învățământ tradiționale, integrarea materialelor fizice cu tehnologia oferă
oportunități de învățare esențiale și versatile. Aceste resurse pot include
manuale, carduri, aplicații digitale, conținut multimedia și platforme interactive
care oferă exerciții de limbă țintite și sprijină învățarea autonomă.

Integrarea acestor instrumente în programele de învățare a limbilor străine
permite o abordare mixtă, în care cursanții pot beneficia atât de materiale
structurate, cât și de tehnologia adaptivă care răspunde la vitezele și stilurile
individuale de învățare. Cercetările indică faptul că utilizarea combinată a
resurselor tipărite și a instrumentelor îmbunătățite de tehnologie îmbunătățește
reținerea, oferă diverse moduri de învățare (vizuală, auditivă și kinestezică) și
face învățarea accesibilă unui public mai larg, inclusiv celor cu educație formală
limitată (Educational Technology Research and Educational Technology
Research and Dezvoltare, 2021).

Componentele de bază ale învățării peer-to-peer

1. Resurse tipărite și fizice
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Materialele tipărite, cum ar fi manuale, carduri, caiete de lucru și postere, servesc
drept resurse de bază pentru construirea vocabularului și a abilităților gramaticale.
Beneficiile resurselor fizice includ:
 • Consecvență și fiabilitate: Materialele tipărite sunt întotdeauna accesibile fără a
necesita internet sau dispozitive, ceea ce le face ideale pentru cursanții cu acces
digital limitat.
 • Învățare suplimentară: Caietele de lucru și cardurile susțin memoria prin repetare
și sunt deosebit de utile pentru exersarea cuvintelor și frazelor de înaltă frecvență.
 • Implicarea vizuală și tactilă: Materialele tipărite oferă o abordare practică care
poate întări învățarea, în special pentru începătorii sau cei mai tineri care învață care
beneficiază de experiențe tactile.
În plus, resursele tipărite pot fi adaptate pentru a se potrivi diferitelor niveluri de
calificare, concentrându-se pe nevoi specifice lingvistice, cum ar fi comunicarea de
bază, vocabularul la locul de muncă sau structurile formale ale limbajului.
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2. Instrumente de învățare multimedia
Resursele multimedia, inclusiv clipuri audio, lecții video, podcasturi și simulări
interactive, permit cursanților să experimenteze limbajul în formate variate și
captivante. 

Caracteristicile cheie ale învățării multimedia includ:
 • Suport auditiv și vizual: Materialele audio-vizuale oferă exemple de
pronunție, modele de intonație și contexte conversaționale din viața reală,
care îmbunătățesc înțelegerea și abilitățile de vorbire.
 • Context cultural și imersiune: videoclipurile și clipurile audio prezintă adesea
vorbitori nativi în scenarii din viața reală, ajutând cursanții să înțeleagă indicii
culturale, expresii și argou.
 • Simulari interactive și jocuri de rol: simulările digitale permit cursanților să
exerseze utilizarea limbii străine în scenarii virtuale, cum ar fi navigarea pe o
piață, prezentarea sau solicitarea de instrucțiuni.
Resursele multimedia găzduiesc diferite stiluri de învățare, îmbunătățesc
reținerea limbii și sunt deosebit de eficiente pentru a ajuta cursanții să
dezvolte abilitățile de ascultare și vorbire într-un mediu fără presiuni.

 3. Aplicații educaționale și software lingvistic Aplicațiile mobile precum
Duolingo, Memrise, Babbel și Quizlet fac ca învățarea limbilor să fie accesibilă
pe smartphone-uri și tablete. Avantajele utilizării aplicațiilor educaționale
includ:
• Experiențe de învățare gamificate: multe aplicații încorporează chestionare,
puncte, recompense și provocări interactive, care îi motivează pe cursanți să
se angajeze într-o practică consecventă.
 • Învățare adaptivă: aplicațiile lingvistice se adaptează adesea la nivelul de
competență al cursantului, ajutându-i să se concentreze asupra domeniilor în
care au nevoie de mai multă practică.
 • Feedback instantaneu: Cu evaluări încorporate și urmărire a progresului,
cursanții primesc feedback în timp real, care întărește învățarea și îi ajută să
rămână pe drumul cel bun.
Aplicațiile permit învățarea în ritm propriu, flexibil, care poate fi personalizată
în funcție de programul cursantului, făcându-l un instrument practic pentru
persoanele ocupate sau pentru cei cu acces neregulat la cursurile în persoană.
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4. Platforme online de învățare a limbilor străine și cursuri digitale
Platforme precum Coursera, edX, BBC Learning English și YouTube oferă
cursuri online structurate și resurse pentru învățarea limbilor străine. 

Aceste platforme oferă:
 • Conținut curat de înaltă calitate: multe platforme colaborează cu universități
și instituții pentru a oferi cursuri și resurse concepute de experți.
 • Cursuri live și înregistrate: cursanții pot participa la cursuri live cu instructori
sau pot urmări lecțiile înregistrate, permițându-le să învețe în propriul ritm.
 • Interacțiunea comunității și între egali: multe platforme oferă forumuri de
discuții, unde cursanții pot interacționa cu colegii, pot pune întrebări și se pot
implica în învățare colaborativă.

Aceste platforme oferă o soluție flexibilă și scalabilă pentru învățarea limbilor
străine, în special pentru cursanții care ar putea avea nevoie de cursuri de limbi
străine specializate sau avansate care nu sunt disponibile la nivel local.

 5. Table interactive și proiectoare pentru învățarea în grup 
În setările de clasă sau de grup, tablele interactive și proiectoarele pot spori
semnificativ implicarea. 
Beneficiile includ:
• Întărire vizuală: profesorii pot afișa imagini, pot reda videoclipuri și pot scrie
exerciții de vocabular sau gramatică, făcând conceptele mai ușor de înțeles.
• Interacțiune practică: tablele interactive permit cursanților să participe direct,
consolidând învățarea prin implicare activă.
• Mediu de învățare partajat: Aceste instrumente sprijină activitățile de grup,
jocurile și exercițiile de colaborare, stimulând un sentiment de comunitate și
munca în echipă în rândul cursanților.

Pentru cursurile în persoană sau mixte, tablele interactive fac legătura între
învățarea tradițională și cea digitală, făcând lecțiile mai dinamice și mai
receptive la nevoile elevilor.
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 6. Software de povestire digitală și de construire a limbajului
Instrumentele digitale de povestire precum Storybird și Book Creator
încurajează cursanții să exerseze abilitățile lingvistice creând povești, scriind
descrieri și povestind evenimente. Caracteristicile acestor instrumente
includ:
 • Utilizarea creativă a limbajului: Cursanții folosesc vocabularul și structurile
de propoziții în context, ceea ce întărește aplicarea limbajului, mai degrabă
decât învățarea prin memorare.
 • Elemente vizuale și audio: multe instrumente permit utilizatorilor să
adauge imagini și sunet, ceea ce îmbunătățește implicarea și îi ajută pe
cursanți să vizualizeze și să înțeleagă contextele poveștii.
 • Proiecte de colaborare: cursanții pot lucra în perechi sau în grupuri pentru
a crea povești digitale, ajutându-i să-și dezvolte abilități de comunicare și să
lucreze în colaborare.

Povestirea digitală face ca învățarea limbilor să fie mai creativă și mai
relevantă, permițând cursanților să se exprime în noua limbă, ceea ce
poate spori atât încrederea, cât și reținerea.



Exemplu de implementare:
Într-un program de limbi mixte, cursanții pot începe cu carduri de vocabular și
foi de lucru tipărite, apoi pot trece la o aplicație educațională pentru exerciții în
ritm propriu. Grupul ar putea viziona împreună o lecție video folosind un
proiector, apoi ar putea discuta în perechi sau în grupuri mici. În cele din urmă,
clasa s-ar putea încheia cu o activitate de povestire digitală, în care cursanții
povestesc o poveste sau descriu o imagine folosind vocabularul nou dobândit.

Avantajele instrumentelor digitale integrate:
• Flexibil și accesibil: cursanții pot alege resurse care se potrivesc nivelurilor
lor de abilități și preferințelor de învățare, fie prin aplicații mobile, materiale
tipărite sau lecții video.
• Implicare și reținere îmbunătățite: varietatea de resurse îi menține pe
cursanți interesați și ajută la consolidarea învățării prin țintirea mai multor
canale senzoriale (vizuale, auditive și kinestezice).
• Bogat și practic din punct de vedere cultural: instrumentele multimedia și
scenariile din viața reală îi ajută pe cursanți să dobândească abilități lingvistice
care nu sunt doar practice, ci și relevante din punct de vedere cultural, ajutând
integrarea socială și profesională.

Provocări și rezolvări:
Unii cursanți se pot confrunta cu bariere precum accesul limitat la internet,
disponibilitatea dispozitivelor sau alfabetizarea digitală. Pentru a aborda
aceste provocări:
• Opțiuni offline: utilizarea materialelor tipărite, a aplicațiilor descărcabile cu
funcții offline și a conținutului multimedia preîncărcat asigură accesul continuu
pentru cursanți fără internet de încredere.
• Suport de alfabetizare digitală: Oferirea de formare de bază de alfabetizare
digitală alături de programe lingvistice ajută cursanții să se simtă confortabil
cu tehnologia, sporindu-le capacitatea de a accesa și de a beneficia de
resurse digitale.

Pe scurt, integrarea diverselor materiale tipărite și tehnologie în programele
lingvistice oferă o abordare cuprinzătoare care răspunde nevoilor variate ale

refugiaților și ale altor cursanți. 
Combinând resursele tradiționale cu inovațiile digitale, educatorii pot crea

un mediu de învățare antrenant, incluziv și eficient, care promovează
creșterea lingvistică, înțelegerea culturală și împuternicirea personală.
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4.1 Înțelegerea nevoilor de sănătate mintală ale refugiaților
Refugiații se confruntă adesea cu stres psihologic sever din cauza traumei
războiului, strămutării și pierderii familiei și comunității. Organizația Mondială a
Sănătății (OMS, 2022) raportează că populațiile strămutate prezintă un risc
crescut de afecțiuni de sănătate mintală, cum ar fi PTSD, depresie și anxietate, cu
rate de probleme grave de sănătate mintală care pot depăși 30% în rândul
grupurilor afectate de conflicte.

Bariere în calea sprijinului pentru sănătatea mintală:
● Stigmatizarea și barierele culturale: Mulți refugiați ucraineni pot fi reticenți în a
căuta sprijin pentru sănătatea mintală din cauza stigmatizării culturale a
tulburărilor psihologice.
● Probleme de limbă și comunicare: barierele lingvistice pot împiedica refugiații
să acceseze serviciile de sănătate mintală sau să își comunice nevoile în mod
eficient.
●  Acces limitat la servicii: creșterea bruscă a cererii de servicii de sănătate
mintală în țările gazdă a întins resursele, făcând dificil pentru toți refugiații să
primească îngrijire în timp util.

Sprijinirea sănătății mintale a refugiaților și a altor persoane care se confruntă
cu strămutarea este esențială pentru bunăstarea lor generală și integrarea cu
succes în noile comunități. Refugiații se confruntă adesea cu numeroși factori
de stres psihologic, inclusiv traume din experiențele trecute, incertitudine în

situația lor actuală și provocări de adaptare culturală în țările gazdă. 

Acest capitol evidențiază trei piloni critici ai sprijinului pentru sănătatea mintală
care pot ghida practicienii în furnizarea de îngrijiri eficiente și empatice: 

Sprijin sensibil din punct de vedere cultural, Rețele de sprijin comunitar și între
egali și Îngrijire informată pe traumă.



1. Sprijin sensibil din punct de vedere cultural
Definiție și importanță:
Sprijinul de sănătate mintală sensibil din punct de vedere cultural recunoaște și
respectă diversele medii culturale, credințe și valori ale indivizilor. Pentru refugiați,
care pot proveni din contexte culturale foarte diferite, intervențiile de sănătate
mintală care sunt adaptate cultural promovează un sentiment de respect,
incluziune și încredere. Sprijinul sensibil din punct de vedere cultural reduce
neînțelegerile și asigură că serviciile de sănătate mintală rezonează cu identitatea
personală și culturală a fiecărui individ.

Componentele cheie ale sprijinului sensibil din punct de vedere cultural:
• Conștientizarea culturală a practicienilor în domeniul sănătății mintale:
profesioniștii din domeniul sănătății mintale care lucrează cu populațiile de
refugiați ar trebui să urmeze o formare de competență culturală, ajutându-i să
înțeleagă normele culturale, stilurile de comunicare și stigmatizarea legate de
sănătatea mintală în cultura de origine a refugiaților. Aceste cunoștințe le permit
practicienilor să ofere îngrijiri care se simt accesibile și respectuoase pentru
individ.
• Considerații privind limba și comunicare: Furnizarea de interpreți sau oferirea de
servicii în limba maternă a refugiatului poate face o diferență semnificativă în
construirea încrederii și asigurarea unei comunicări clare. Pentru refugiați,
capacitatea de a se exprima în limba lor reduce frustrarea și asigură că
experiențele și sentimentele lor sunt înțelese cu acuratețe.
• Terapii relevante din punct de vedere cultural: Unele terapii, cum ar fi povestirea,
cercurile de împărtășire în grup sau terapiile bazate pe artă, pot rezona mai
profund cu anumite grupuri culturale decât terapia tradițională a vorbirii.
Practicanții pot include, de asemenea, practici culturale, cum ar fi atenția,
rugăciunea sau ritualurile comunitare, dacă este cazul, pentru a sprijini sănătatea
mintală într-un mod sensibil din punct de vedere cultural.
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Exemplu de implementare:
Un centru de sprijin pentru sănătate mintală ar putea oferi sesiuni în

care practicienii sunt instruiți să înțeleagă și să respecte mediul
cultural al clienților refugiați. De asemenea, ar putea angaja interpreți

sensibili atât la limbă, cât și la nuanțele culturale, permițând o
experiență de terapie mai confortabilă și mai accesibilă. 24



2. Rețele de sprijin comunitar și între egali

Definiție și importanță:
Rețelele de sprijin comunitar și de la egal la egal implică crearea de spații în
care indivizii se pot conecta cu alții care împărtășesc experiențe, provocări
sau medii similare. Refugiații pot experimenta izolarea din cauza barierelor
lingvistice, a diferențelor culturale și a separării fizice de familie și prieteni.
Rețelele de sprijin de la egal la egal oferă interacțiune socială, înțelegere
reciprocă și experiențe comune, care sunt vitale pentru construirea rezilienței
și reducerea sentimentelor de singurătate sau alienare.

Componentele cheie ale rețelelor de sprijin comunitar și de la egal la egal:
• Grupuri de sprijin conduse de egali: grupurile de sprijin de la egal la egal,
adesea facilitate de persoane instruite care au trăit experiență ca refugiați,
oferă un spațiu în care membrii își pot împărtăși provocările și strategiile de a
face față într-un mediu fără judecăți. Aceste grupuri pot stimula
împuternicirea și apartenența, ajutând oamenii să se simtă mai puțin singuri în
călătoria lor.
• Programe de mentorat: Asocierea refugiaților cu mentori din același mediu
cultural sau cu alți refugiați care s-au integrat cu succes oferă îndrumare și
sprijin emoțional. Mentorii pot oferi sfaturi practice cu privire la navigarea în
medii noi și pentru a face față provocărilor emoționale, promovând atât
integrarea socială, cât și bunăstarea mentală.
• Activități sociale și recreative: Organizarea de activități de grup, cum ar fi
mese comune, sesiuni de povestiri, ateliere de artă sau excursii în aer liber,
poate crea oportunități de creare de legături și poate consolida conexiunile
sociale. Aceste activități pot reduce stresul, pot promova bucuria și pot crea o
rețea de sprijin care se simte familiară și reconfortantă.
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Exemplu de implementare:
O organizație de sprijin pentru refugiați ar putea înființa

grupuri săptămânale de sprijin între egali, conduse de
refugiați instruiți care acționează ca facilitatori. Ei ar putea

organiza, de asemenea, evenimente culturale în care
participanții își pot împărtăși tradițiile, sărbători sărbători
culturale importante și să se angajeze în activități sociale,

creând un sentiment de comunitate și conexiune în noua țară. 25



3. Îngrijire informată pe traumă

Definiție și importanță:
Îngrijirea informată asupra traumei (TIC) este o abordare care recunoaște și
răspunde la prevalența traumei și impactul acesteia asupra indivizilor, în
special a refugiaților care ar putea fi experimentat război, violență, pierdere
sau strămutare. Îngrijirea bazată pe traumă urmărește să creeze un mediu
sigur, de susținere, care evită re-traumatizarea, promovează vindecarea și
dă indivizii putere să recâștige controlul asupra vieții lor.

Componentele cheie ale îngrijirii informate pe traumă:
• Crearea unui mediu sigur și de susținere: Asigurarea că spațiile de terapie
sunt calme, primitoare și neamenințătoare îi ajută pe indivizi să se simtă în
siguranță fizic și emoțional. Practicanții ar trebui să stabilească limite și
rutine clare, oferind predictibilitate care poate fi reconfortantă pentru cei
care au experimentat traume.
• Împuternicirea indivizilor: Îngrijirea informată de traumă încurajează
practicienii să implice indivizii în deciziile privind tratamentul lor, promovând
un sentiment de control și acțiune. Împuternicirea refugiaților, oferindu-le
opțiuni și respectându-le preferințele ajută la contracararea sentimentelor de
neputință și susține încrederea în sine.
• Înțelegerea răspunsurilor la traumă: Practicienii instruiți în îngrijirea
informată asupra traumei sunt conștienți de răspunsurile obișnuite la traumă
- cum ar fi hipervigilența, evitarea sau amorțeala emoțională - și își ajustează
abordarea pentru a fi sensibili la aceste comportamente. Ei pot folosi tehnici
terapeutice, cum ar fi exerciții de împământare, tehnici de respirație sau
terapii bazate pe corp (de exemplu, mișcare, artă sau integrare senzorială)
pentru a ajuta persoanele să gestioneze stresul și anxietatea.
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Exemplu de implementare:
Un centru de sănătate mintală informat despre traumă ar
putea oferi săli de terapie private cu culori liniștitoare și

locuri confortabile, minimizând factorii declanșatori.
Practicanții ar putea introduce tehnici de împământare sau

exerciții de mindfulness ca parte a sesiunilor de terapie,
ajutând clienții să gestioneze emoțiile intense fără a se simți

copleșiți. 26
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Concluzie
Un program cuprinzător de sprijin pentru sănătatea
mintală pentru refugiați combină abordări sensibile din
punct de vedere cultural, rețele de sprijin bazate pe
comunitate și practici informate de traume. 

Acest tip de program abordează provocările unice cu care
se confruntă refugiații, încurajând un sentiment de
apartenență, validând identitatea culturală și ajutându-i să
facă față traumei în moduri sigure și de sprijin. 

Încorporând aceste principii, practicienii din domeniul
sănătății mintale pot crea un cadru plin de compasiune și
eficient, care sprijină atât vindecarea psihologică, cât și
integrarea socială, dând în cele din urmă puterea
refugiaților să-și reconstruiască viața cu încredere și
speranță.



4.2 Strategii de sprijin

● Primul ajutor psihologic (PFA):
     PFA este o abordare recomandată pe scară largă pentru a oferi sprijin
inițial de sănătate mintală persoanelor afectate de traume. Aceasta implică
a ajuta oamenii să se simtă în siguranță, conectați și sprijiniți. Manualul
Sphere (2018) subliniază principiile de bază ale PFA, inclusiv ascultarea
activă, evaluarea nevoilor și conectarea persoanelor cu resurse
suplimentare.

o Pași practici pentru PFA:
1. Stabiliți Contactul

Abordarea unei persoane aflate în dificultate necesită sensibilitate și grijă.
Începeți prin a vă prezenta calm cu un comportament prietenos, fără
amenințări. Oferiți-vă numele și explicați de ce vă aflați acolo, creând o
atmosferă sigură și primitoare.

Acțiuni cheie:
• Apropiați-vă încet și evitați mișcările bruște, care pot fi percepute ca
amenințătoare.
• Păstrați o distanță respectuoasă pentru a evita ca persoana să se simtă
copleșită sau presată.
• Folosiți un limbaj simplu și clar pentru a vă prezenta: „Bună ziua, mă
numesc [Numele vostru] și sunt aici să te ajut.”
• Cereți permisiunea înainte de a vă implica în continuare, spunând ceva de
genul „Este în regulă dacă vorbim o clipă?”

Scop: Stabilirea contactului inițial ajută la construirea încrederii și arată
persoanei că nu este singură. Îi asigură că cineva este prezent, atent și
gata să asculte fără a judeca.
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2. Oferiți confort

Oferirea de confort prin comunicare compasivă, non-verbală poate fi foarte
liniștitoare pentru persoanele aflate în dificultate. Gesturile simple precum
încuviințarea din cap, menținerea contactului vizual blând și ascultarea atentă fără
întrerupere transmit empatie și înțelegere.

Acțiuni cheie:
• Folosiți un limbaj corporal calm: păstrați-vă postura relaxată și deschisă, evitând
orice gest agresiv sau nerăbdător.
• Mențineți contactul vizual (dacă este adecvat din punct de vedere cultural)
pentru a arăta că sunteți pe deplin prezent și atent.
• Dați din cap ocazional și oferiți cuvinte încurajatoare precum „Sunt aici”, „Fă-ți
timp” sau „Te ascult”.
• Evitați să forțați conversația dacă persoana nu este pregătită să vorbească –
uneori, doar a fi acolo este suficient de reconfortant.

Scop: Oferirea de confort prin indicii empatice, non-verbale, ajută la atenuarea
anxietății, permițând persoanei să se simtă înțeleasă și îngrijită, ceea ce este
crucial în momentele de suferință.

3. Evaluați nevoile

Odată ce o conexiune este stabilită, evaluați nevoile imediate ale persoanei,
întrebând cu blândețe despre preocupările sale. Acest pas implică adresarea unor
întrebări simple, deschise, pentru a înțelege cum se simt și ce tip de ajutor ar putea
fi cel mai benefic în acel moment.

Acțiuni cheie:
• Folosiți întrebări precum „Cum vă simțiți acum?” sau „Există ceva de care ai
nevoie sau cu care te pot ajuta?”
• Ascultați în mod activ răspunsurile lor, luând notă de indiciile verbale și non-
verbale.
• Evitați să cercetați prea profund experiențele traumatice; concentrați-vă asupra
prezentului și nevoilor lor imediate.
• Rămâneți răbdători dacă nu sunt în măsură să-și exprime nevoile, ghidând ușor
conversația dacă este necesar.

Scop: Obiectivul evaluării nevoilor este de a identifica sprijin sau resurse
specifice care pot fi benefice pentru persoana aflată în dificultate. Oferă claritate
asupra tipului de asistență de care au nevoie, fie că este vorba de sprijin
emoțional, nevoi fizice sau pur și simplu o ureche care ascultă. 29
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4. Conectați-vă prin resurse

După ce le-ați înțeles nevoile imediate, furnizați informații despre resursele
care ar putea oferi sprijin suplimentar. Acestea ar putea include servicii de
sănătate mintală, organizații comunitare sau contacte de urgență. Dacă
este necesar, trimiteți-i către asistență specializată pentru sprijin continuu.

Acțiuni cheie:

• Oferiți informații despre serviciile de sănătate mintală sau liniile de
asistență într-un mod clar și accesibil, explicând cum ar putea ajuta.
• Dacă este posibil, furnizați informații scrise sau detalii de contact pentru
acces ușor mai târziu.
• Oferiți-vă să vă ajutați cu pașii următori, cum ar fi apelarea la o linie de
asistență sau aranjarea unei urmăriri cu un profesionist.
• Subliniați că căutarea sprijinului este un pas pozitiv și constructiv către
bunăstare.

Scop: Conectarea persoanei cu resurse îi dă putere să ia măsuri
acționabile către asistență și sprijin ulterioare. Se asigură că nu sunt
lăsați singuri în gestionarea suferinței lor și că au o cale către o îngrijire
mai cuprinzătoare, dacă este necesar.
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Acești pași oferă un cadru pentru sprijinirea eficientă a unei
persoane aflate în dificultate, menținând în același timp o

abordare plină de compasiune și practică. Primul ajutor psihologic
(PFA) ajută la asigurarea faptului că cei care se confruntă cu stres

acut primesc îngrijire imediată și acces la sprijin continuu.



31

4.3 Resurse de sănătate mintală și studii de caz

Oferirea refugiaților cu resurse accesibile de sănătate mintală este esențială
pentru a le susține bunăstarea psihologică. 

Această secțiune evidențiază două resurse eficiente: Tehnici ghidate de
Mindfulness și un studiu de caz privind o inițiativă de sănătate mintală
bazată pe comunitate. Ambele exemple ilustrează abordări practice,
scalabile, care pot fi adaptate la diferite setări, ajutând persoanele
strămutate să gestioneze stresul și să acceseze servicii de asistență critice.

Tehnici ghidate de Mindfulness

Tehnicile de mindfulness, cum ar fi exercițiile simple de respirație și
scanările corporale, oferă instrumente accesibile și ieftine pentru a ajuta
refugiații să gestioneze stresul și anxietatea. Aceste exerciții pot fi făcute
individual sau în grup și sunt ușor de adaptat la diferite contexte culturale.
Setul de instrumente include scripturi pentru aceste exerciții de
mindfulness, permițând voluntarilor și practicienilor să ghideze sesiunile cu
ușurință. Scripturile sunt concepute pentru a fi ușor de tradus, astfel încât
să poată fi partajate în limbile materne ale participanților, stimulând un
sentiment de familiaritate și confort.
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Tehnici cheie:

         • Exerciții de respirație: Exerciții de respirație profundă, cum ar fi
„respirația 4-7-8” (inhalați timp de 4 secunde, țineți apăsat timp de 7 secunde,
expirați timp de 8 secunde), ajută la calmarea sistemului nervos și la reducerea
anxietății. Practicanții pot conduce participanții printr-o serie de aceste
respirații, încurajându-i să se concentreze asupra fiecărei respirații pentru a se
baza în momentul prezent.

         • Meditație de scanare corporală: Într-un exercițiu de scanare corporală,
indivizii sunt îndrumați să „scaneze” mental fiecare parte a corpului lor,
observând senzații și eliberând tensiunea. Pornind de la cap și coborând până
la degetele de la picioare, această tehnică încurajează relaxarea și
conștientizarea, ajutând participanții să se reconecteze cu corpul lor după
experiențe stresante.

         • Exerciții de împământare: tehnici de împământare, cum ar fi metoda „5-
4-3-2-1” (identificarea a cinci lucruri pe care le pot vedea, patru pe care le pot
atinge, trei pe care le pot auzi, două pe care le pot mirosi și unul pe care le pot
gusta) , ajută oamenii să rămână în momentul prezent. Acest lucru este util în
special pentru persoanele care experimentează flashback-uri sau reacții acute
de stres.

Beneficii:

         • Reglarea emoțională: Aceste tehnici de mindfulness îi pot ajuta pe
refugiați să-și regleze emoțiile, reducând sentimentele de anxietate, frică sau
neputință.

         • Accesibilitate: Aceste exerciții nu necesită echipament special și pot fi
făcute aproape oriunde, făcându-le foarte accesibile.

         • Auto-împuternicire: Practicarea mindfulness poate da indivizilor un
sentiment de control asupra reacțiilor lor la stres, stimulând rezistența și
auto-împuternicirea.
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Exemplu de implementare:
O organizație care sprijină refugiații ar putea oferi sesiuni săptămânale de
conștientizare de grup în care un facilitator îi conduce pe participanți prin
respirație ghidată și scanări corporale. Aceste sesiuni ar putea avea loc într-
un cadru liniștit și confortabil, permițând participanților să se relaxeze și să
se simtă în largul lor. Scripturile setului de instrumente ar putea fi, de
asemenea, distribuite persoanelor, permițându-le să practice aceste tehnici
pe cont propriu ori de câte ori se simt copleșiți.

Studiu de caz: O inițiativă comunitară de sănătate mintală în Polonia

Fundal: 
Pe măsură ce refugiații din țările vecine au sosit în Polonia în căutarea
siguranței, comunitatea locală a recunoscut nevoia de sprijin accesibil pentru
sănătatea mintală. Cu resurse formale limitate disponibile, a fost lansată o
inițiativă comunitară pentru a instrui voluntari locali în tehnicile de bază de
prim ajutor psihologic (PFA). Această inițiativă și-a propus să doteze
voluntarii cu abilități fundamentale pentru a oferi sprijin emoțional imediat și
a conecta refugiații la resurse suplimentare, dacă este necesar.
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Instruire și implementare:
• Instruirea voluntarilor: Pe parcursul unei serii de ateliere, voluntarii locali au
primit instruire în tehnicile de bază PFA, inclusiv ascultarea activă,
recunoașterea semnelor de suferință și îndrumarea persoanelor către
resursele adecvate. Formarea s-a concentrat pe abilități practice și empatice
de comunicare care ar putea fi utilizate atât în ​​medii formale, cât și informale.
 • Sprijin la sol: Voluntarii instruiți au fost staționați în centre comunitare,
adăposturi și locații temporare de locuințe în care locuiau refugiații. Aceștia
au abordat persoanele cu calm, s-au prezentat și au oferit ajutor, urmând
principiile PFA de stabilire a contactului, oferirea de confort, evaluarea
nevoilor și conectarea cu resursele.
 • Supraveghere continuă: profesioniștii din domeniul sănătății mintale au
oferit supraveghere și sprijin voluntarilor, permițându-le să discute despre
provocările pe care le-au întâlnit și să primească feedback. Acest sprijin a
asigurat că voluntarii se simt echipați pentru a face față diferitelor situații și a
contribuit la menținerea calității îngrijirii oferite.



Impact:
 • Acces îmbunătățit la sprijin pentru sănătate mintală: în primele șase luni,
peste 500 de refugiați au primit sprijin pentru sănătate mintală prin
intermediul inițiativei. Mulți dintre acești indivizi au avut acces limitat la
serviciile formale de sănătate mintală și au beneficiat de disponibilitatea unor
voluntari instruiți în PFA.
 • Împuternicirea comunității: inițiativa a împuternicit voluntarii locali, creând o
rețea de sprijin care ar putea fi susținută dincolo de formarea inițială. Această
abordare a stimulat, de asemenea, un sentiment de solidaritate între refugiați
și rezidenți, reducând stigmatizarea și promovând coeziunea socială.
• Scalabilitate: Acest model a demonstrat că sprijinul comunitar pentru
sănătatea mintală ar putea fi extins rapid, în special în situații de urgență.
Succesul inițiativei a inspirat programe similare în regiunile învecinate, unde
voluntarii primesc acum formare PFA pentru a sprijini persoanele strămutate.

Lecții învățate:
 • Simplitatea instruirii: Concentrarea pe tehnici simple și eficiente a asigurat
că voluntarii se simțeau încrezători în rolurile lor și puteau oferi sprijin
semnificativ fără a avea nevoie de un mediu extins de sănătate mintală.
 • Sensibilitate culturală: Voluntarii au fost încurajați să învețe despre mediile
culturale ale refugiaților pe care îi ajutau, ceea ce a îmbunătățit comunicarea
și încrederea.
• Durabilitate: Prin stabilirea unei rețele de voluntari instruiți în cadrul
comunității locale, inițiativa a creat un model durabil care ar putea continua să
ofere sprijin pe măsură ce sosesc noi refugiați.

Concluzie
Aceste exemple – tehnici ghidate de mindfulness și inițiativa comunitară de

sănătate mintală din Polonia – demonstrează strategii eficiente pentru a
răspunde nevoilor de sănătate mintală ale populațiilor strămutate.

Combinând practici accesibile, bazate pe dovezi, cu împuternicirea
comunității, organizațiile de sănătate mintală pot oferi un sprijin valoros

chiar și în medii cu resurse limitate. Această abordare încurajează reziliența,
promovează bunăstarea și încurajează integrarea refugiaților în

comunitățile gazdă.
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Capitolul 5: Cele mai bune practici și studii
de caz

5.1 Compilarea studiilor de caz de succes

Acest capitol oferă exemple aprofundate de programe eficiente implementate
de organizațiile partenere, evidențiind intervențiile de succes în învățarea
limbilor străine, sănătatea mintală și implicarea comunității.

Studiu de caz 1: Programul de integrare în limba și sănătatea mintală
în Polonia

ONG-ul polonez Jaw Dikh, în cooperare cu Fundacja Instytut Polonia-Ucraina în
cadrul proiectului REACT, a conceput un atelier unic de limbă și sănătate
mintală, adaptat femeilor ucrainene, inclusiv participanților romi.

Programul și-a propus să încurajeze bunăstarea emoțională, să îmbunătățească
sănătatea mintală și să construiască încrederea participanților printr-o
combinație de pregătire lingvistică specifică locului de muncă, abilități digitale
esențiale și sesiuni inovatoare de sprijin pentru sănătatea mintală. Abordarea a
integrat metode de educație non-formală și un cadru holistic concentrat pe
corp, emoții, mentalitate și relații interpersonale.

Programul a urmărit să creeze un spațiu sigur pentru participanți, să stimuleze
încrederea reciprocă și să dea femeilor putere să-și reconstruiască viața după
criză. De asemenea, a introdus practici zilnice de auto-îngrijire pentru a gestiona
stresul și a se recupera din experiențele traumatice. Participanții au fost
îndrumați să-și înțeleagă limitele, să-și exprime emoțiile în mod sănătos, să
recâștige încrederea și să planifice viitorul.
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Sesiuni de antrenament:
Sesiunea 1: Introducere și tehnici de autoreglare. Participanții s-au întâlnit între
ei, învățând metode de bază pentru a gestiona stresul și a atinge echilibrul
emoțional.
Sesiunea 2: Explorarea interactivă a granițelor personale. Participanții și-au
examinat propriile limite, cum se simt atunci când aceste granițe sunt încălcate
și cum să respecte limitele celorlalți.
Sesiunea 3: Training pentru construirea încrederii. Prin exerciții experiențiale,
participanții au învățat să se reconecteze cu ceilalți, să reconstruiască
încrederea și să stabilească relații semnificative.
Sesiunea 4: Exprimarea emoțională prin terapie prin artă. Această sesiune a
oferit participanților instrumente pentru a-și identifica și exprima sentimentele
într-un cadru de sprijin de grup.
Sesiunea 5: Introducere în planificare și stabilire a obiectivelor. Participanții au
explorat metode pentru a-și înțelege mai bine dorințele și pentru a-și crea
obiective de viață realiste și acționabile.
Sesiunea 6: Mișcarea corpului și exprimarea emoțională. Folosind exerciții fizice,
participanții au învățat să se conecteze cu propriile emoții, să ofere și să
primească spațiu și să-și adâncească conștiința de sine.
Sesiunea 7 Evaluare și reflecție. O sesiune dedicată pentru a revizui lecțiile
învățate și pentru a evalua experiența generală a programului.

Importanța abordării PTSD și a traumei în rândul refugiaților ucraineni:
Trauma trăită de refugiații ucraineni, inclusiv de romi, provine adesea din
expunerea la violență, strămutări forțate și pierderea stabilității. PTSD și
traumele nerezolvate se pot manifesta ca anxietate, depresie, tulburări de somn
și dificultăți de a avea încredere în ceilalți. Abordarea acestor probleme este
crucială pentru ca refugiații să-și recapete sentimentul de sine, să-și
reconstruiască relațiile și să se integreze cu succes în comunitățile gazdă.

Acest program a recunoscut nevoia critică de îngrijire informată asupra traumei
și a creat un spațiu în care participanții își puteau procesa experiențele și pot
începe să se vindece. Prin integrarea sănătății mintale în formarea lingvistică și
a competențelor, programul a abordat barierele emoționale și psihologice care
împiedică adesea capacitatea refugiaților de a învăța, de a lucra și de a
prospera.
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Impact:
●  Beneficii pentru sănătatea mintală: Participanții au raportat o reducere cu 40% a
simptomelor legate de stres și un sentiment crescut de stabilitate emoțională.
● Construirea comunității: Programul a stimulat conexiuni profunde între participanți,
mulți formând rețele de sprijin de la egal la egal, care au oferit încurajare și
solidaritate.
●  Încrederea și autoeficacitatea: Femeile au părăsit programul cu o înțelegere mai
clară a abilităților, a obiectivelor personale și a metodelor pentru a depăși provocările
viitoare.

Factori cheie de succes:
Curriculum personalizat: dezvoltat cu contribuții active din partea participanților
pentru a asigura relevanța și incluziunea, în special pentru femeile rome.
Sprijin holistic: a abordat provocările psihologice și emoționale ale deplasării alături de
abilități practice, cum ar fi limbajul specific locului de muncă și alfabetizarea digitală.
Tehnici de educație non-formală: Participanți implicați prin metode interactive și
experiențiale, promovând încrederea și deschiderea.
Colaborare locală: parteneriat cu companii pentru potențiale locuri de muncă și stagii,
conectând dezvoltarea competențelor cu oportunitățile din lumea reală.
Sensibilitate culturală: S-a asigurat că participanții romi s-au simțit incluși și apreciați,
combătând temerile de discriminare.

Recomandări pentru extinderea programelor informate de traumă:1.
Încorporați mai multe intervenții specifice traumei: extindeți metode precum EMDR
(desensibilizare și reprocesare a mișcării oculare) și terapii somatice pentru a
aborda mai direct PTSD.

2.

Instruiți facilitatorii în îngrijirea informată asupra traumei: Asigurați-vă că tot
personalul programului este echipat să recunoască și să răspundă la simptomele
traumei.

3.

Oferiți suport pe termen lung: oferiți sesiuni de urmărire sau acces continuu la
rețelele de sprijin de la egal la egal pentru beneficii susținute pentru sănătatea
emoțională și mintală.

4.

Colaborați cu profesioniști în sănătate mintală: includeți terapeuți autorizați pentru
consiliere individualizată și opțiuni de terapie.

5.

Adaptați programe pentru alte grupuri marginalizate: creați programe specializate
pentru bărbați, copii și bătrâni care se confruntă cu provocări unice ca refugiați.

6.

Concentrându-se pe recuperarea traumei ca parte integrantă a împuternicirii și
integrării, acest program stabilește un model exemplar pentru sprijinirea
refugiaților ucraineni și a comunităților de romi. Demonstrează puterea îngrijirii
holistice nu numai de a răspunde nevoilor imediate, ci și de a stimula reziliența și
bunăstarea pe termen lung.

7.
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Testimonial 1: Construirea încrederii și a rezistenței emoționale
"Când am ajuns în Polonia, m-am simțit rupt și invizibil. Prima sesiune a acestui
program a fost cea mai grea pentru că nu credeam că îmi pot gestiona emoțiile.
Dar învățarea tehnicilor de autoreglare a schimbat totul. Exercițiile de respirație
și metodele de împământare au devenit instrumentele mele zilnice, mă simt mai
calmă și mai capabilă să fac față noilor provocări. Pentru prima dată în luni de
zile, cred din nou în mine.” — Natalia

Testimonial 2: Redescoperirea încrederii
„Ca femeie de etnie romă, mi-a fost întotdeauna greu să am încredere în oameni,
iar războiul nu a făcut decât să înrăutățească situația. În timpul sesiunii de
consolidare a încrederii, mi-am dat seama că nu sunt singura care simte acest
lucru. Activitățile m-au ajutat să mă deschid. cu alții și chiar am legat prietenii cu
unele dintre femei. Este uimitor cum aceste exerciții m-au făcut să mă simt
conectată, acum simt că am o rețea de sprijin pe care mă pot baza.” — Alina

Mărturia 3: Înțelegerea limitelor
„Sesiunea asupra granițelor mi-a schimbat viața. Nu m-am gândit niciodată la
propriile mele limite sau la cât de mult i-am lăsat pe alții să le depășească. Prin
exerciții, am învățat să spun nu atunci când trebuie și m-a făcut să mă simt mai
puternic și mai puternic. în control, am început să-mi învăț copiii aceleași idei,
astfel încât să poată crește cu mai multă încredere în propriile limite”. — Olha

Mărturia 4: Stabilirea obiectivelor pentru viitor
„Înainte de acest program, nu puteam să mă gândesc la ziua de mâine fără să mă
simt copleșită. Sesiunea de stabilire a obiectivelor mi-a dat speranță. Am exersat
să spargem vise mari în pași mici și mi-am dat seama că încă pot să-mi
construiesc un viitor pentru mine și pentru copiii mei. Am început deja să aplic
pentru locuri de muncă care se potrivesc cu abilitățile pe care le-am învățat aici.
În sfârșit, privesc înainte, în loc să rămân blocat în trecut.” — Viktoria

Mărturia 5: Reconectarea cu corpul
„Exercițiile de mișcare au fost o surpriză pentru mine. Nu mi-am dat seama cât
de mult stres și frică erau prinse în corpul meu până când am început să mă mișc
și să le eliberez. M-am simțit eliberat să mă conectez cu emoțiile mele fizic și nu
doar prin cuvinte. Mă simt mai ușor, ca și cum aș duce mai puțină greutate pe
umeri”.
— Irina

Capitolul 5: Cele mai bune practici și studii
de caz
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Studiu de caz 2: Limbă și sănătate mintală în Bulgaria

Proiectul REACT, susținut de Champions Factory, a lansat un program țintit de
integrare a limbii și a sănătății mintale pentru a aborda barierele critice cu
care se confruntă refugiații ucraineni în Bulgaria. Până la jumătatea anului
2024, peste 105.000 de refugiați ucraineni locuiau în țară, marcând o creștere
semnificativă. Dintre acești indivizi, peste 30% au experimentat provocări de
sănătate mintală, cum ar fi anxietatea și PTSD, conform rapoartelor OMS și
UNICEF.

Obiectivele programului:
Abordarea barierelor lingvistice: recunoscând necesitatea calificărilor formale
de limbă, a fost organizat un curs de limbă bulgară pentru 15 refugiați adulți.
Acest curs și-a propus să echipeze participanții cu o certificare de nivel A2,
esențială pentru accesarea oportunităților de angajare și navigarea în
sistemele sociale din Bulgaria.
Sprijinirea sănătății mintale: Perspectivele asistenților sociali au relevat nevoia
critică de sprijin emoțional. Acest lucru a ghidat programul să pună accent pe
crearea unui mediu de învățare sigur în care participanții ar putea să dezvolte
rezistență și să formeze conexiuni sociale.
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Implementare:
●  Sensibilizarea comunității: Champions Factory a folosit platformele de
social media pentru a disemina informații despre program. Cu toate acestea,
s-a constatat că răspândirea din gură în gură în cadrul comunităților locale
ucrainene a fost semnificativ mai eficient, deoarece a creat încredere și a
facilitat un angajament mai profund.
●  Curriculum personalizat: consultările asistenților sociali au ajutat la
conceperea unui curriculum aliniat cu nevoile și aspirațiile practice ale
refugiaților.
●  Împuternicirea participanților: Pe lângă dobândirea limbii străine,
programul a stimulat un sentiment de comunitate, reducând izolarea și
construind încrederea în rândul participanților.

Rezultate:
● Toți participanții au finalizat cu succes cursul și și-au obținut certificările
de nivel A2.
●  Absolvenții au raportat o încredere sporită, perspective mai bune de
angajare și o integrare socială îmbunătățită.
● Programul a demonstrat eficacitatea asocierii învățării limbilor străine cu
sprijinul pentru sănătatea mintală pentru integrarea holistică a refugiaților.

Lecții învățate:
Programul a evidențiat aspecte cheie pentru inițiative viitoare. Diseminarea
eficientă în rândul populațiilor strămutate necesită o abordare puternică la
nivel de bază, deoarece recomandările personale prin intermediul rețelelor
comunitare de încredere s-au dovedit mult mai impactante decât campaniile
ample pe rețelele sociale. În plus, combinarea formării abilităților practice cu
sprijinul emoțional și social creează o strategie completă pentru integrarea
durabilă. Aceste perspective vor modela dezvoltarea continuă a proiectului
REACT pentru a satisface nevoile în evoluție ale refugiaților.
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Această secțiune conține povești personale atât de
la refugiați, cât și de la lucrătorii din prima linie,
ilustrând impactul manualului:

●Mărturie de la un refugiat din Bulgaria: 
„Acest curs mi-a oferit mai mult decât abilități
lingvistice – mi-a dat încredere să încep o nouă viață
în Bulgaria. Sunt atât de recunoscătoare pentru
sprijin și oportunitate.” — Galina M., Participant la
curs

●Perspectiva tutorelui: 
„Văzând participanții devenind mai încrezători în
fiecare săptămână am fost incredibil de plină de
satisfacții. Nu a fost doar limbaj, ci le-a schimbat
viața.” – Tatyana D., Tutor de limbă
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Studiu de caz 3: Programul de Limbă și Reziliență Emoțională în România

În 2024, Asociația Anaid a identificat o nevoie critică în rândul refugiaților
ucraineni din România pentru un program structurat care să combine
învățarea limbilor străine cu antrenamentul de reziliență emoțională. Cu peste
100.000 de refugiați strămutați de conflictul în curs, mulți s-au confruntat cu
bariere, cum ar fi cunoștințele limitate de limba română, izolarea și suferința
psihologică. Pentru a face față acestor provocări, Asociația Anaid a lansat
Programul de Limbă și Reziliență Emoțională, concentrându-se pe achiziția
practică a limbajului și promovarea bunăstării emoționale.

Obiectivele programului:
 1. Achiziția practică a limbii: Echipați participanții cu abilități esențiale de
limba română (niveluri A1–A2) pentru a naviga în situațiile de zi cu zi, pentru a
accesa servicii și pentru a căuta oportunități de angajare.
 2. Construirea rezistenței emoționale: Oferirea de instrumente și strategii
pentru a ajuta participanții să facă față traumei deplasării și să-și
reconstruiască încrederea și să-și regăsească scopului.
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Implementare:
 1. Relații centrate pe comunitate:
Asociația Anaid a colaborat cu școli locale, organizații religioase și ONG-uri
pentru a promova programul. Vorba din gură în gură prin liderii comunității
ucrainene și voluntarii de încredere s-a dovedit esențială în recrutarea
participanților.

 2. Curriculum lingvistic personalizat:
Lecțiile de limbă au fost subliniate:
 • Vocabular și expresii pentru accesul la asistență medicală, educație și
transport.
 • Scenarii de rol, cum ar fi vizita la medic, participarea la întâlniri părinți-
profesori sau cumpărături.
 • Lecții de alfabetizare simplificate pentru participanții cu educație formală
limitată.

 3. Ateliere de reziliență emoțională:
În paralel cu pregătirea lingvistică, participanții au participat la ateliere
săptămânale facilitate de psihologi și asistenți sociali. Aceste ateliere au
inclus:
 • Exerciții de mindfulness și tehnici de management al stresului.
 • Discuții de grup privind adaptarea la o nouă cultură și gestionarea durerii
deplasării.
 • Activități de expresie creativă, cum ar fi terapia prin artă și jurnalul.

 4. Activități de integrare culturală:
Pentru a stimula sentimentul de apartenență, participanții au fost încurajați
să se implice în evenimente de schimb cultural, cum ar fi gătirea meselor
tradiționale, sărbătorirea sărbătorilor locale și ucrainene și participarea la
proiecte comunitare de voluntariat.
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Rezultate:
 • Cunoștințe lingvistice:
Participanții au finalizat cu succes programul, peste 85% obținând cunoștințe de
limba română la nivel A2. Mulți au raportat că se simt mai încrezători în
gestionarea interacțiunilor zilnice și în căutarea oportunităților de muncă.
 • Creștere mentală și emoțională:
Participanții au raportat o scădere semnificativă a sentimentelor de izolare și
anxietate, 70% observând o îmbunătățire a stimei de sine și optimism cu privire
la viitorul lor.
 • Conexiuni la comunitate:
Programul a stimulat relații semnificative între participanți și între refugiați și
rezidenții locali, creând o rețea de sprijin mai puternică.

Lecții învățate:
 1. Spațiile sigure contează:
Oferirea unui mediu sigur, fără prejudecăți, atât pentru învățare, cât și pentru
împărtășirea emoțională, a fost esențială pentru succesul programului.
 2. Practic mai întâi, avansat mai târziu:
Concentrarea pe abilitățile lingvistice practice și conversaționale înainte de a
aborda subiecte avansate a asigurat un mediu participanților să aplice rapid
ceea ce au învățat.
 3. Empatia stimulează implicarea:
Formatorii care au înțeles provocările participanților și experiențele trăite au fost
mai capabili să construiască încredere și să stimuleze implicarea.

Impact:
 • Oportunități de angajare:
Câțiva absolvenți și-au găsit locuri de muncă în serviciul pentru clienți, îngrijirea
copiilor și ONG-uri locale, atribuindu-și succesul în mod direct abilităților
lingvistice și încrederii lor îmbunătățite.
 • Reziliență socială:
Participanții au format grupuri de sprijin de la egal la egal, care au continuat să
se întâlnească după program, creând legături durabile în cadrul comunității.
 • Scalabilitate:
Structura programului poate fi adoptată de alte ONG-uri din regiunile învecinate,
arătându-și replicabilitatea și adaptabilitatea.
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Mărturii

●„Când am ajuns în România, m-am simțit invizibilă și mi-era frică
să vorbesc pentru că nu cunoșteam limba. Acest program mi-a dat
mai mult decât cuvinte – mi-a dat speranță. Învățarea limbii
române într-un grup de sprijin m-a făcut să mă simt parte din ceva
mai mare, iar atelierele de reziliență m-au ajutat să-mi găsesc
puterea pe care nu știam că o am.”
- Maria, participantă la program

●„Acest program m-a ajutat să-mi recapăt încrederea. Învățarea
limbii române nu era doar despre limbă, ci despre sentimentul că
aparțin aici. Exercițiile de mindfulness și activitățile de grup m-au
făcut să realizez că nu sunt singură, iar acum mă simt pregătită să
construiesc un viitor pentru familia mea în România.”
— Olena, participantă la program
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6.1 Instrucțiuni pas cu pas
Acest capitol oferă îndrumări practice detaliate pentru implementarea
strategiilor setului de instrumente în diferite contexte și medii.

● Implementarea programului lingvistic:
1. Evaluarea nevoilor: Efectuați un sondaj pentru a identifica nivelurile de
competență lingvistică și nevoile specifice.
2. Dezvoltarea curriculumului: Elaborați planuri de lecție bazate pe nevoile
identificate, inclusiv limbajul specific locului de muncă, orientarea culturală
și alfabetizarea digitală.
3. Recrutarea voluntarilor: Implicați instructori și voluntari de limbi locale,
oferindu-le formare bazată pe metodele setului de instrumente.
4. Monitorizare și evaluare: Folosiți formulare de feedback și evaluări
lingvistice pentru a urmări progresul și adapta programul după cum este
necesar.

● Implementarea sprijinului pentru sănătatea mintală:
1. Instruire pentru asistenții sociali: Furnizați ateliere despre PFA, îngrijire
informată pe traumă și sensibilitate culturală.
2. Alocarea resurselor: Asigurați disponibilitatea resurselor de sănătate
mintală, cum ar fi liste de trimitere și broșuri informative în limbile materne ale
refugiaților.
3. Diseminarea comunității: parteneriați cu organizații religioase locale, centre
comunitare și grupuri culturale pentru a crește gradul de conștientizare și
participare.

6.2 Adaptarea materialelor
Setul de instrumente subliniază importanța adaptării resurselor pentru a
satisface nevoile culturale și lingvistice. 
De exemplu:
●  Personalizarea limbii: includeți expresii ucrainene comune pentru a face
lecțiile de limbă mai identificabile.
● Sensibilitatea culturală în sănătatea mintală: recunoașteți că terminologia
tradițională a sănătății mintale poate să nu rezoneze cu toate grupurile
culturale. În loc să folosiți termeni precum „terapie”, luați în considerare
utilizarea „ședințelor de bunăstare” sau „discuții în comunitate”.
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7.1 Instrumente pentru evaluarea eficacității

1. Teste de evaluare a limbii
 • Efectuați teste pre- și post-test pentru a evalua competența lingvistică,
concentrându-se pe abilități practice precum vocabular, construcție de
propoziții și înțelegere. Utilizați scenarii conversaționale simple pentru a
măsura progresul.

 2. Studii privind rezultatele sănătății mintale
 • Folosiți chestionare scurte cu scară Likert și întrebări deschise pentru a
monitoriza stresul, anxietatea și bunăstarea generală a participanților.
Administrați sondaje la începutul, la mijlocul și la sfârșitul programului.

 3. Ghidul grupului de focus
 • Facilitați grupuri mici de feedback pentru a aduna informații calitative
asupra impactului programului. Discutați întrebări precum „Ce v-a ajutat
cel mai mult?” sau „Cu ce ​​provocări te-ai confruntat?” pentru a rafina
livrarea programului.

7.2 Recomandări pentru îmbunătățirea continuă

 1. Bucle regulate de feedback
 • Programați sesiuni trimestriale de feedback cu personalul și participanții
pentru a identifica punctele forte și zonele de îmbunătățire. Utilizați formulare
anonime pentru a încuraja o contribuție sinceră.

 2. Ajustări bazate pe date
 • Analizați rezultatele testelor de limbă, datele sondajului și feedback-ul
grupului de focus pentru a face îmbunătățiri specifice, cum ar fi ajustarea
planurilor de lecție sau creșterea resurselor de sprijin emoțional.

Prin utilizarea acestor instrumente și recomandări, programul se poate adapta
nevoilor participanților, asigurând un impact susținut și o creștere continuă.



48

Capitolul 8: Focus special pe grupurile marginalizate
8.1 Înțelegerea nevoilor grupurilor marginalizate
Refugiații ucraineni nu sunt un grup omogen; acestea includ diverse populații
marginalizate care se confruntă cu bariere suplimentare, cum ar fi minoritățile etnice,
persoanele cu dizabilități, persoanele LGBTQ+, refugiații în vârstă și familiile
monoparentale. Aceste grupuri se confruntă adesea cu provocări agravate din cauza
discriminării sistemice, a lipsei de servicii personalizate și a insensibilității culturale.
Statistici cheie:
●Conform Rețelei europene împotriva rasismului (2023), refugiații minorităților etnice,
inclusiv romii, au de două ori mai multe șanse de a se confrunta cu discriminare în ceea
ce privește accesul la locuințe și asistență medicală.
● Alianța Internațională pentru Disabilități (2022) a constatat că 60% dintre refugiații cu
dizabilități nu pot accesa serviciile esențiale din cauza barierelor fizice și a lipsei de
acomodare.

8.2 Asistență personalizată pentru grupurile vulnerabile
1. Sprijin pentru refugiații cu dizabilități:
Refugiații cu dizabilități se confruntă cu bariere semnificative în accesul la servicii,
inclusiv adăposturi inaccesibile și ajutoare pentru mobilitate limitată. Setul de
instrumente recomandă colaborarea cu organizațiile de susținere a dizabilităților pentru
a oferi servicii specializate, cum ar fi kinetoterapie, transport accesibil și materiale de
învățare a limbilor străine adaptabile.
2. Sprijin pentru refugiații LGBTQ+:
Refugiații LGBTQ+ se confruntă adesea cu discriminare nu numai în țările gazdă, ci și în
cadrul comunităților de refugiați. Setul de instrumente oferă îndrumări privind crearea
de spații sigure și oferirea de servicii confidențiale de asistență.
Sfaturi practice:
▪ Folosiți un limbaj incluziv și respectați numele și pronumele preferate de refugiați.
▪ Oferiți informații despre organizațiile locale LGBTQ+ și opțiunile de locuințe sigure.
3. Sprijin pentru refugiații în vârstă:
Refugiații în vârstă se confruntă cu provocări suplimentare, cum ar fi probleme de
sănătate, limitări de mobilitate și izolarea. Programele personalizate, inclusiv activitățile
de implicare socială și asistența medicală, sunt cruciale pentru acest grup.

8.3 Cele mai bune practici pentru incluziune
●  Proiectare de servicii incluzive: Proiectați programe cu contribuții din partea
comunităților marginalizate pentru a vă asigura că serviciile îndeplinesc nevoile lor
specifice.
●  Instruire pentru competențe culturale: Oferiți instruire personalului cu privire la
sensibilitatea culturală și nevoile unice ale diverselor populații de refugiați.
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Situația romilor din Ucraina în criza de război

Războiul din Ucraina a avut un impact devastator asupra milioanelor de oameni,
forțându-i să-și părăsească casele și să caute refugiu în țările vecine. Printre
aceștia se numără romii ucraineni, care se confruntă cu provocări agravate din
cauza antițiganismului sistemic, excluderii sociale și dezavantajelor economice
preexistente. Experiențele lor unice din timpul crizei de război reflectă
intersecția dintre strămutarea și discriminarea înrădăcinată.

Marginalizarea antebelică a romilor ucraineni

Înainte de război, mulți romi din Ucraina trăiau la marginea societății, se
confruntau cu sărăcia, șomaj, niveluri scăzute de educație formală și acces
limitat la asistență medicală.
● Probleme legate de locuință și documentare: Mulți romi ucraineni nu aveau
locuințe adecvate sau documente oficiale, lăsându-i apatrizi și nu au putut
accesa serviciile de stat.
● Stigma socială: discriminarea împotriva romilor a fost larg răspândită, ceea
ce a dus la oportunități limitate și excluziune socială.
●  Lacunele educaționale: copiii romi s-au confruntat adesea cu obstacole în
calea educației, inclusiv segregarea în școli și resurse inadecvate.
Aceste probleme sistemice au lăsat comunitățile de romi nepregătite pentru a
face față impactului războiului și deplasării.
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Provocări cu care se confruntă romii ucraineni în timpul crizei de
război

Discriminarea la punctele de trecere a frontierei
Rapoartele organizațiilor internaționale pentru drepturile omului și ale ONG-urilor
au evidențiat cazuri în care refugiații romi s-au confruntat cu discriminare și abuz
la punctele de trecere a frontierei:
● Timpuri de așteptare mai lungi: Familiile de romi au fost adesea obligate să
aștepte mai mult la punctele de trecere a frontierei, confruntându-se cu
suspiciunea și neglijarea oficialilor.

● Profilarea rasială: romilor li s-a refuzat uneori intrarea sau s-au confruntat cu
interogări invazive pe baza etniei lor.

● Segregarea în centrele de primire a refugiaților: în unele cazuri, refugiații romi
au fost găzduiți separat sau plasați în spații de cazare substandard.

 Lipsa accesului la ajutor și resurse 
Antițiganismul sistemic a urmărit refugiații romi în țările gazdă, unde aceștia s-au
luptat să acceseze ajutorul umanitar:
●Bariere în calea documentării: Mulți refugiați romi nu aveau pașapoarte sau acte
de identitate, ceea ce face dificilă înregistrarea pentru programele de asistență.

●Excluderea de la Locuințe și Servicii Sociale: Din cauza prejudecăților, refugiații
romi au fost adesea respinși de la adăposturi sau au primit un tratament inegal în
distribuirea ajutorului.

● Lipsa suportului lingvistic: barierele lingvistice au marginalizat și mai mult
persoanele de etnie romă, în special pe cei cu competențe limitate în limba
ucraineană sau în țara gazdă.

Sărăcia și provocările angajării
Deplasarea a exacerbat dificultățile economice existente:
●  Multe familii de romi au sosit în țările gazdă cu puține bunuri sau resurse,
bazându-se adesea pe munca informală pentru a supraviețui.

● Angajatorii din țările gazdă au fost adesea reticenți în a angaja refugiați romi din
cauza stereotipurilor și a prejudecăților, limitându-le oportunitățile de angajare.
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Bariere educaționale pentru copiii romi

Copiii romi s-au confruntat cu provocări suplimentare în accesul la educație în
țările gazdă:
●  Bariere lingvistice: Mulți copii romi vorbeau romani sau nu cunoașteau
limba ucraineană sau limba țării gazdă, ceea ce îngreunează integrarea în
școli.
● Segregare și intimidare: Unele școli au exclus copiii romi sau nu au reușit
să-i protejeze de hărțuirea de către colegi.
● Diviziunea digitală: Opțiunile de învățare la distanță, acolo unde erau
disponibile, erau adesea inaccesibile familiilor de romi din cauza lipsei de
dispozitive sau a accesului la internet.

Sănătate și bunăstare mentală

Trauma războiului și a deplasării a agravat disparitățile de sănătate existente:
● Criza de sănătate mintală: refugiații romi, în special femei și copii, au
prezentat niveluri ridicate de PTSD și anxietate, adesea fără acces la servicii
de sănătate mintală.
●Boli cronice: Condițiile de sănătate preexistente nu au fost tratate din cauza
accesului limitat la sistemele de sănătate.
● Condiții de viață inferioare: locuințele precare în taberele de refugiați sau
adăposturi au crescut riscul de îmbolnăvire și malnutriție.

Mecanisme de adaptare și rezistență comunitară

În ciuda acestor provocări, romii ucraineni au demonstrat o rezistență și o
ingeniozitate remarcabile:
●  Solidaritate comunitară: Multe familii de romi s-au bazat pe rețele
comunitare strânse pentru sprijin reciproc și resurse comune.
● Organizații de bază: ONG-uri conduse de romi din Ucraina și țările gazdă
mobilizate pentru a oferi sprijin cultural specific, inclusiv distribuție de
alimente, asistență juridică și adăpost.
● Conservarea culturii: refugiații romi și-au păstrat tradițiile și practicile
culturale, care au servit drept sursă de forță și identitate în timpul strămutării.
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Proiectul REACT - Together for Ukrainian Refugees este o inițiativă de
colaborare care vizează abordarea nevoilor critice ale refugiaților ucraineni din
Polonia, Bulgaria și România. Proiectul a fost creat ca răspuns la criza de
strămutare fără precedent cauzată de conflictul în curs din Ucraina, care a dus
la căutarea de siguranță a milioane de ucraineni în toată Europa.
Obiectivul principal al REACT este de a sprijini asistenții sociali, personalul
ONG-urilor, voluntarii comunitari și autoritățile locale să ofere sprijin direcționat
refugiaților ucraineni. Proiectul se concentrează pe trei domenii principale:
achiziția limbajului, sprijinul pentru sănătatea mintală și integrarea socială. Prin
echiparea lucrătorilor din prima linie cu instrumente practice, strategii bazate
pe dovezi și abordări sensibile din punct de vedere cultural, REACT încearcă să
promoveze stabilitatea și bunăstarea pe termen lung pentru refugiați.

Manualul REACT este o resursă accesibilă, cuprinzătoare, concepută pentru a
sprijini aceste eforturi. Acesta consolidează cele mai bune practici, perspective
metodologice, studii de caz și instrumente practice pentru a ajuta practicienii
să ofere îngrijire eficientă, empatică și incluzivă refugiaților ucraineni. Manualul
este împărțit în capitole tematice care acoperă dezvoltarea competențelor
lingvistice, sprijinul pentru sănătatea mintală, cele mai bune practici, liniile
directoare de implementare, instrumentele de evaluare și sprijinul specializat
pentru grupurile marginalizate, inclusiv comunitatea romă din Ucraina.

Manualul oferă instrucțiuni pas cu pas, resurse lingvistice, strategii de sprijin
pentru sănătatea mintală, șabloane de evaluare și recomandări de adaptare
pentru a se asigura că poate fi utilizat în diferite contexte. De asemenea,
subliniază importanța sensibilității culturale și nevoia de servicii incluzive care
să abordeze provocările unice cu care se confruntă populațiile marginalizate.
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1. Familiarizați-vă cu structura și
obiectivele manualului
Orientare pentru utilizatori noi: Începeți prin a revizui
secțiunile introductive pentru a înțelege structura,
scopul și publicul țintă ale manualului. Această
prezentare generală va oferi o bază solidă pentru
navigarea în capitolele specifice și resursele relevante
pentru rolul dvs.

2. Utilizați manualul ca o resursă flexibilă și adaptabilă

●  Personalizați în funcție de nevoile locale: deși manualul oferă un set
standardizat de linii directoare, acesta este destinat să fie adaptabil.
Personalizați resursele, exercițiile lingvistice și strategiile de sprijin pentru a
se potrivi cu contextul cultural, lingvistic și logistic al regiunii dvs. și al
populației de refugiați.
●  Implicarea părților interesate locale: Colaborați cu grupurile comunitare
locale, mediatorii culturali și organizațiile de advocacy pentru a contextualiza
materialele manualului, asigurându-vă că rezonează cu refugiații și
abordează nevoile specifice regiunii.

3. Implementați programe de limbaj și sănătate mintală în mod
holistic

● Combinați intervențiile în limbaj și sănătatea mintală: recunoașteți natura
interconectată a competenței lingvistice și a bunăstării mentale. Refugiații
care se simt auziți și înțeleși au mai multe șanse să se angajeze în programe
lingvistice, iar cei cu abilități lingvistice de bază își pot exprima mai bine
nevoile de sănătate mintală.
●  Faze secvențiale ale programului: Utilizați manualul pentru a proiecta
programe în faze secvențiale – începând cu sprijinul de bază (de exemplu,
Primul ajutor psihologic și limbaj pentru comunicarea zilnică) și progresând
către nevoi mai avansate (de exemplu, abilități vocaționale lingvistice și
consiliere bazată pe traume).
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4. Prioritizează învățarea continuă și consolidarea capacităților

●  Sesiuni de instruire pentru lucrătorii din prima linie: desfășurați sesiuni
regulate de instruire bazate pe capitolele manualului. De exemplu, dedicați
sesiuni primului ajutor psihologic, principiilor de bază ale terapiei cognitiv-
comportamentale (TCC) și metodelor de predare comunicativă a limbajului
(CLT), asigurându-vă că personalul este echipat cu abilități practice.
● Autoevaluare și învățare între egali: Încurajați personalul să se implice în
exerciții de autoevaluare incluse în manual și să participe la învățarea de la
egal la egal. Împărtășirea perspectivelor din experiențele practice poate
aprofunda înțelegerea și îmbunătăți implementarea programului.

5. Concentrați-vă pe sensibilitatea și incluziunea culturală

● Adaptarea strategiilor pentru grupurile marginalizate: capitolele despre
grupurile marginalizate, inclusiv comunitatea romă, evidențiază importanța
practicilor sensibile din punct de vedere cultural. Asigurați-vă că toți membrii
echipei sunt instruiți cu privire la politicile anti-discriminare și sunt conștienți
de nevoile specifice ale diferitelor grupuri din cadrul populației de refugiați.
●  Folosiți ghiduri de limbă și comunicare: Folosiți ghidurile lingvistice ale
setului de instrumente, ajustând stilurile de comunicare după cum este
necesar pentru a fi respectuos și incluziv în diferite medii culturale.

6. Utilizați studii de caz și bune practici

●  Încorporați povești de succes: inspirați-vă din studiile de caz incluse în
setul de instrumente, aplicând strategii similare programelor dvs., acolo unde
este cazul. Aceste studii de caz oferă exemple reale de intervenții de succes
în învățarea limbilor străine, sănătatea mintală și implicarea comunității.
● Monitorizați și adaptați pe baza lecțiilor învățate: utilizați cele mai bune
practici și lecțiile învățate ale manualului ca repere pentru succesul propriului
program, ajustând abordările pe baza feedback-ului de la refugiați și membrii
echipei.
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7. Utilizați instrumente de evaluare pentru îmbunătățirea continuă

●Monitorizare regulată și feedback: utilizați șabloanele de evaluare pentru a
aduna feedback cu privire la eficacitatea programului. Efectuați evaluări
regulate pentru a evalua progresul, a colecta date calitative și cantitative și
a perfecționa programele după cum este necesar.

●  Receptiv la feedback: acordați o atenție deosebită feedback-ului
participanților pentru a înțelege provocările, succesele și domeniile care
necesită îmbunătățiri. Adaptați cu promptitudine strategiile pentru a reflecta
nevoile în evoluție ale refugiaților.

8. Angajați-vă în actualizări continue și partajare a cunoștințelor

● Actualizați practicile cu noi perspective: utilizați acest manual ca un
document viu, încorporând noi perspective, date și metode pe măsură ce
acestea devin disponibile. Împărtășiți cele mai bune practici și provocările
întâlnite cu alți practicieni prin rețele sau parteneriate locale.

● Contribuiți la o comunitate de practică: luați în considerare manualul ca
parte a unui efort comun mai larg de sprijinire a refugiaților ucraineni.
Interacționați cu alte organizații, participați la ateliere și la întâlniri online
pentru a face schimb de cunoștințe și a contribui la un răspuns colectiv mai
eficient.
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Concluzie
Manualul REACT servește ca o resursă de bază pentru sprijinirea
refugiaților ucraineni din Polonia, Bulgaria și România și nu numai.
Cu o abordare structurată a dezvoltării limbajului, a sănătății
mintale și a integrării în comunitate, dă putere practicanților să
ofere un sprijin plin de compasiune, informat și eficient. 

Adaptând manualul la nevoile locale, implementând practici
sensibile din punct de vedere cultural și perfecționând continuu
programe bazate pe evaluare, utilizatorii pot avea un impact
semnificativ asupra vieții refugiaților ucraineni, încurajând
reziliența, stabilitatea și speranța pentru un viitor mai bun.

Acest manual este conceput nu numai ca un ghid, ci și ca un punct
de plecare pentru învățarea continuă, adaptarea și colaborarea.
Fiecare lucrător comunitar, membru al personalului ONG și
voluntar care utilizează acest manual contribuie la o mișcare mai
largă de solidaritate și sprijin pentru cei strămutați de conflict,
întruchipând spiritul proiectului REACT: împreună pentru
refugiații ucraineni.



MULȚUMIM


